
Kedves Vásárlónk!

Új hátmelegítő párnájának melege jótékony hatással lesz Önre, amikor  
feszültnek érzi magát, vagy ha egyszerűen csak szeretne átmelegedni  
és ellazulni.  
Az akkumulátornak köszönhetően Ön teljesen szabadon mozoghat. A hát­
melegítő övet a ruha alatt is viselheti. Ne használja közvetlenül a bőrön.

A Tchibo csapata

A termék egy hajlékony, alacsony áramfogyasztású melegítőkészülék. 
Csak kb. 5– 10 percre van szüksége a felmelegedéshez. 
�Ha ellenőrizni szeretné a hőmérsékletet, ne feledje, hogy amit a  
kezével langyosnak érez, azt a testfelületén már forrónak érezheti.

Megjegyzések az útmutatóhoz

A termék biztonsági megoldásokkal rendelkezik. Ennek ellenére figyelmesen 
olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetleges sérülések és károk elkerü-
lése érdekében csak az útmutatóban leírt módon használja a terméket. 
Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni.  
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja át az új tulajdonosnak.
Az útmutatóban szereplő jelek:

Ez a jel sérülésveszélyre figyelmeztet. 

Ez a jel az elektromos áram használatából adódó sérülésveszélyre 
 figyelmeztet.

Az útmutatóban szereplő figyelmeztető szavak:
A VESZÉLY szó közvetlenül fenyegető súlyos sérülés- vagy életveszélyre  
figyelmeztet.

A VIGYÁZAT szó esetleges súlyos sérülés- vagy életveszélyre figyelmeztet.
A TUDNIVALÓ szó esetleges anyagi károkra figyelmeztet.

A kiegészítő információkat így jelöljük.

A hátmelegítő övön található jelek,  
amelyekre ügyelni kell

Olvassa el a tudnivalókat és a használati útmutatót 

Ne szúrjon bele tűt vagy hasonlót

Ne hajtsa és ne gyűrje össze 

3 évnél fiatalabb gyermekek nem használhatják 

� 
Ne mossa

� 
Ne fehérítse

� 
Ne vasalja 

� 
Ne alkalmazzon vegytisztítást

� 
Ne szárítsa szárítógépben

Biztonsága érdekében 

Rendeltetés
A hátmelegítő övet az ebben az útmutatóban leírtak szerinti, magánháztar
tásokban történő használatra tervezték.  
Kórházakban, orvosi rendelőkben stb. való használatra nem alkalmas. 
A hátmelegítő öv nem orvostechnikai eszköz.
A hátmelegítő övet gyermekek használhatják, amennyiben figyelembe veszik  
a „Veszély gyermekek és a készülékek kezelésére korlátozott mértékben képes 
személyek esetében“ bekezdés biztonsági utasításait. .  
Azonban vegye figyelembe, hogy az öv mérete nem gyermekek testére lett 
 kialakítva, ezért 18 év feletti személyek számára ajánljuk.

Veszély gyermekek és a készülékek kezelésére korlátozott mértékben 
képes személyek esetében
• A készüléket 3 évesnél fiatalabb gyermekek nem használhatják, mivel ők nem 

tudnak reagálni a túlhevülésre.
• Ezt a készüléket 3 és 8 év közötti gyermekek csak akkor használhatják, ha 

a használat során folyamatosan a szülők vagy más felnőtt felügyelete alatt 
állnak, és a készülék mindig a legalacsonyabb hőfokozatra van állítva,  
minimális hőmérséklettel.

• A készüléket a 8 évesnél idősebb gyermekek és a korlátozott fizikai, szellemi 
vagy érzékelési képességű, illetve kellő tapasztalattal és/vagy megfelelő  
ismeretekkel nem rendelkező személyek csak felügyelet mellett, vagy csak 
akkor használhatják, ha annak biztonságos használatáról útmutatást kaptak, 
és az abból eredendő lehetséges veszélyeket megértették. 

• Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. 
• A tisztítást és a karbantartást gyermekek nem, vagy csak felügyelet mellett 

végezhetik. 
• �Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe kerüljön.  

Többek között fulladásveszély áll fenn! 

Életveszély szívritmus-szabályozót viselők számára
• Ennek az elektromos terméknek az elektromágneses mezői bizonyos 

 esetekben zavarhatják az Ön szívritmus-szabályozójának működését.  
Ezek az értékek azonban jóval a határértékek alatt vannak.  
A termék használata előtt mindenféleképpen kérdezze meg orvosát és 
 szívritmus-szabályozója gyártóját.

Ne használja a hátmelegítő övet ...
... �olyan személyeknél, akik nem érzékelik megfelelően a hőt. A kisgyermekek 

érzékenyebben reagálnak a hőre.  
Gyógyszer bevétele vagy bizonyos betegségek, pl. a cukorbetegség, hőérzé-
kelési zavarokkal járhatnak.  
Előfordulhat, hogy a fogyatékkal élő vagy korlátozott képességű személyek 
nem tudják jelezni, ha az öv túl meleg számukra.

�... �3 éven aluli gyermekeknél, tehetetlen, beteg, illetve hőérzékelési zavarokkal 
küzdő személyek esetén. 

... házi- vagy másfajta állatoknál. 
Ha kétségei támadnak vagy keringési zavarok esetén, a használat előtt 
 kérdezze meg orvosát.
Ha a használat során rosszul érezné magát, vagy más panaszai lennének,  
ne használja tovább a terméket. Szükség esetén forduljon orvoshoz.

Veszély nedvesség által előidézett áramütés következtében
• A terméket, az akkumulátort és a töltőkábelt ne merítse vízbe vagy más 

 folyadékba, mert áramütés veszélye áll fenn.
• Ne használja a terméket a szabadban vagy magas páratartalmú helyiségekben.
• Ne töltse az akkumulátort a fürdőszobában, mosdókagyló vagy más folyadék-

kal megtöltött edények (pl. vázák) közelében.

Veszély elektromos áram következtében
• Csak olyan, szakszerűen beszerelt csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa a termé-

ket, amely megfelel a készülék műszaki adatainak. 
• A töltéshez kizárólag megfelelő hálózati adaptert használjon (lásd „Műszaki 

adatok”). 
• Ne használjon meghibásodott hálózati adaptert, és ne is próbálja megjavítani.
• A csatlakozóaljzatnak könnyen hozzáférhető helyen kell lennie, hogy szükség 

esetén gyorsan ki tudja húzni a hálózati adaptert. Úgy helyezze el a töltőká-
belt, hogy az ne legyen botlásveszélyes.

• Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból, ha töltés közben üzemza-
var lép fel, töltés után és vihar esetén. Ilyenkor mindig a hálózati adapternél 
fogva húzza ki a dugaszt, ne a töltőkábelnél fogva.

• Ne szúrjon semmilyen hegyes tárgyat, pl. biztosítótűt vagy ehhez hasonlót 
a hátmelegítő övbe.

• A terméket és a töltőkábelt tartsa távol forró felületektől és éles peremektől.
• �Ne használja a terméket, ha azon sérülés látható, vagy ha az akkumulátor  

leesett.
• Semmilyen átalakítást ne hajtson végre a terméken. A terméken szükséges 

javításokat kizárólag szakszervizzel végeztesse el. A szakszerűtlenül végzett 
javítások jelentős veszélyforrássá válhatnak a terméket használó személyre 
nézve.

Tűz-/robbanásveszély
• �Ne használjon a termék közelében semmilyen spray terméket. Legrosszabb 

esetben a spray meggyulladhat.
• A terméket csak széthajtott állapotban használja, hogy megelőzze a termék 

pontszerű túlmelegedését és károsodását. Ne használja félbehajtva vagy  
összegyűrve, és ne törje meg. 

• A termék hőkapcsolóval van felszerelve. Ez a túlmelegedés elleni védelmet 
szolgálja.  
Ha a kapcsoló kikapcsol, akkor várja meg, hogy a termék szobahőmérsékletre 
hűljön, csak ezután kapcsolja be újra.

Termékrajz (tartozékok)

kimeneti aljzat

tépőzáras  
felület

beállítható hőfokok: 
1  = maximális hőfok kb. 55 °C = piros
2 = közepes hőfok kb. 50 °C	   = zöld
3 = minimális hőfok kb. 45 °C  = kék

tárolózseb

csatlakozóaljzat

öv

be-/kikapcsoló gomb

akkumulátor

bemeneti aljzat

töltöttségi szintjelző

Hátmelegítő öv

töltőkábel
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Rugalmas, akkumulátoros hátmelegítő öv
hu  Használati útmutató 

Olvassa el az útmutatót! 
Fontos tudnivalók– tartsa meg 

későbbi használatra!

tépőzár

micro-USB aljzat 
(a töltőkábel nem  
tartozék)



• Ügyeljen arra, hogy használat közben ne aludjon el. Ha Ön 
használat közben nagyon fáradt, vagy hosszabb ideig szeret-
né használni a terméket, a biztonság kedvéért válassza a 
legalacsonyabb fokozatot.

• A hátmelegítő övhöz csak a mellékelt akkumulátort használja. 
Az akkumulátort is csak a hátmelegítő övhöz használja.

• Az akkumulátor a töltés során felmelegszik. Töltés közben 
semmi esetre se takarja le az akkumulátort.

Égési sérülések veszélye
• A legmagasabb fokozaton történő hosszabb használat bőr

irritációt és égési sérülést okozhat. Ha hosszabb ideig sze-
retné használni a terméket, a biztonság kedvéért válassza 
a legalacsonyabb fokozatot.

• Az égési sérülések elkerülése érdekében használat előtt  
ellenőrizze a hőmérsékletet a kézfején (ne a tenyerén,  
mert az kevésbé érzékenyebb, mint a többi testrész).  

• �Ne használja a terméket közvetlenül a bőrén. Mindig 
 legalább egy réteg ruházat fölött használja a terméket.

Anyagi károk
• A termék ki van téve az öregedésnek. Ezért minden haszná-

lat előtt ellenőrizze, hogy nem mutatja-e kopás vagy sérülés 
jeleit. Ha ilyen jeleket észlel, a termék újbóli használata előtt 
ellenőriztesse azt egy szakszervizben.

• Tartson távol mindennemű hegyes vagy éles tárgyat  
(pl. ékszert, övcsatot vagy hasonlót) a terméktől.

• �A terméket mindig száraz, hűvös helyen tárolja, ahol védve 
van más hőforrásoktól. Ne helyezzen rá nehéz tárgyakat.

• A tisztításhoz ne használjon maró vegyszereket, agresszív 
vagy súroló hatású tisztítószert. 

Tudnivaló az akkumulátorról:
• A termékben lítiumion akkumulátor van. Az akkumulátort 

szétszedni, tűzbe dobni vagy rövidre zárni tilos.
• Az akkumulátorokat ne alakítsa át és/vagy ne deformálja/

melegítse/szerelje szét. Ne erőltesse az akkumulátor  
lemerítését.

• Az akkumulátort olyan helyen tárolja, ahol gyermekek nem 
férnek hozzá.

• Ne próbálja meg szétszerelni, majd újra összeszerelni az  
akkumulátort.

• Az akkumulátort a „Hulladékkezelés” fejezetben leírtaknak 
megfelelően ártalmatlanítsa.

Használat

Az akkumulátor töltése
Az első használat előtt lehetőleg töltse fel teljesen az akku-
mulátort.
1. �Vegye ki az akkumulátort a hátmelegítő övön lévő tároló

zsebből.

2. �Csatlakoztassa a mellékelt töltőkábel kisebbik csatlakozó-
ját az akkumulátor bemeneti aljzatához.

3. �Csatlakoztassa a töltőkábel nagyobbik csatlakozóját egy 
megfelelő USB hálózati adapterhez (nem tartozék).

4. �Csatlakoztassa a hálózati adaptert egy csatlakozóaljzathoz.
A töltöttségi szintjelző jelzi az akkumulátorok töltöttségi 
 állapotát: 

�25 % 

50 %

75 %

100 %

LED ki: = az akkumulátor lemerült 
LED villog = töltés folyamatban 
LED folyamatosan világít = fel van töltve. 
Amint az akkumulátor teljesen feltöltődött, mind a 4 LED 
 világít. 
Töltési idő: max. 4 óra (2 A esetén)
Üzemidő (teljesen feltöltött akkumulátorral):  
kb. 2 óra a legmagasabb hőfokon

A LED-ek kb. 30 másodperccel azután kialszanak, hogy  
a töltőkábelt eltávolította az akkumulátorról.

5. Húzza ki az USB-hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból  
és a töltőkábelt az akkumulátorból, amint az akkumulátor  
teljesen fel van töltve.

6. Tegye vissza az akkumulátort a hátmelegítő övön lévő 
 tárolózsebbe.

�Ha a terméket nagyon hosszú ideig nem használta, elő-
fordulhat, hogy az akkumulátor olyan mértékben leme-
rül, hogy már nem lehet működtetni a terméket. Ebben 
az esetben először töltse fel az akkumulátort az „Akku-
mulátor töltése” szakaszban leírtak szerint. 

A hátmelegítő öv felhelyezése és bekapcsolása
1. Használat előtt figyelmesen olvassa el a füzetben előrébb 

található „Biztonsági előírások” című fejezetet. Ott számos 
olyan információt talál, amelyet figyelembe kell vennie 
a biztonságos használat érdekében.  

�

2. �Helyezze a hátmelegítő övet a háta alsó részére.  
A kapcsoló és az akkumulátor tárolózsebe  nézzen felfelé. 

Rögzítse a hátmelegítő övet a tépőzárral úgy, hogy az öv a 
 helyén maradjon, de még kellemes legyen a viselete, és ne 
szorítson. 

tépőzáras felület

  M Az öv bőségét az övön lévő tépőzáras felületek meglazítá-
sával, majd a kívánt helyzetben történő újbóli rögzítésével 
állíthatja be.

3. Csatlakoztassa a hátmelegítő öv töltőkábelét az ábrának 
megfelelően az akkumulátor kimeneti aljzatához és a hát-
melegítő öv csatlakozóaljzatához.

A be-/kikapcsoló gombon található kontroll-lámpa felváltva 
pirosan, zölden és kéken világít. 
4. �Tegye az akkumulátort a tárolózsebbe.
5.  A készülék bekapcsolásához nyomja meg  

a be-/kikapcsoló gombot. 

A be-/kikapcsoló gombon található kontroll-lámpa pirosan 
 világít.
6. A hőfokok közötti váltáshoz nyomja meg a be-/kikapcsoló 

gombot.
A be-/kikapcsoló gombon található kontroll-lámpa … 
… pirosan világít a legmagasabb hőfok esetében ( kb. 55 °C), 
… zölden a közepes hőfok esetében (kb. 50 °C), 
… kéken a legalacsonyabb hőfok esetében (kb. 45 °C).  
Először válassza a piros hőfokot. 
Kb. 5–10 perc elteltével a hátmelegítő öv elérte a maximális 
hőmérsékletet. Ekkor visszakapcsolhat egy alacsonyabb 
 hőfokra.
7. A készülék kikapcsoláshoz nyomja meg újra a be-/kikapcso-

ló gombot.
�A hátmelegítő öv túlhevülés elleni védelemmel van  
ellátva, és kb. 60 perc elteltével automatikusan 
 kikapcsol. 

�Mielőtt újra bekapcsolná, várja meg, hogy az akkumulátor  
és a hátmelegítő öv szobahőmérsékletűre hűljön. 

Tisztítás és tárolás

VIGYÁZAT – sérülésveszély 

Mindenképpen vegye ki az akkumulátort a hátmele
gítő övből, mielőtt megtisztítja az övet. Ellenkező 
esetben károsodhat az akkumulátor. Robbanás
veszély áll fenn.

VESZÉLY – elektromosság következtében 

• A terméket, az akkumulátort és a töltőkábelt ne 
merítse vízbe vagy más  folyadékba, mert áramütés 
veszélye áll fenn

1. A használat után várja meg, hogy a hátmelegítő öv teljesen 
lehűljön, csak ezután tisztítsa meg.  

2. �Törölje le a hátmelegítő övet egy enyhén nedves, nem 
bolyhosodó ruhával.

3. Várja meg, hogy teljesen megszáradjon, mielőtt ismét 
 használja vagy elpakolja.  

Tárolás
  M Hagyja lehűlni / megszáradni a hátmelegítő övet, mielőtt 
összehajtaná azt.
  M Ne helyezzen nehéz tárgyakat a hátmelegítő övre.  
Ne alakuljanak ki rajta gyűrődések.
  M A hátmelegítő övet mindig száraz, hűvös, más hőforrások-
tól védett helyen tárolja.

Műszaki adatok

Modell:				    727 230
Akkumulátor: 			�   lítiumion akkumulátor 3,7 V / 

5000 mAh 
�névleges energia: 18,5 Wh

						      (az UN 38.3 szerint tesztelve) 
						      (nem cserélhető)

	 Bemenet:			   5 V  2 A

	 Kimenet:			�   5 V  2 A 
�(A  szimbólum 
 egyenáramot jelöl)

Teljesítmény:			   8 W

Érintésvédelmi osztály:	 III 
Töltési idő: 			   max. 4 óra
Üzemidő (teljesen  
feltöltött akkumulátor  
esetén):				�    kb. 2 óra a legmagasabb  

hőfokon
Energiafelhasználás  
kikapcsolt állapotban:		   0,3 W
Hálózati adapter  
(nem tartozék): 
	 Bemenet: 			   AC 100–240 V 50/60 Hz 
	 Kimenet:			   DC 5 V 2,0 A
Külső anyag:			   poliészter
Környezeti hőmérséklet: 	 +10 és +40 °C között

Made exclusively for:  
�Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.hu

Üzemzavar / hibaelhárítás

A készülék nem működik

Lemerült az akkumulátor? 
• Töltse fel az akkumulátort a „Használat“ fejezet „Az akku

mulátor töltése“ című részében leírtak szerint.
• Ellenőrizze, hogy a töltőkábel csatlakozódugója megfelelően 

illeszkedik-e az akkumulátor kimeneti aljzatához és a hátme-
legítő öv csatlakozóaljzatához.

• Előfordulhat, hogy a hőkapcsoló kikapcsolta a hátmelegítő 
övet. Vegye ki az akkumulátort a hátmelegítő övből, és várja 
meg, hogy a termék szobahőmérsékletűre hűljön. Csak 
 ez után csatlakoztassa újra az akkumulátort és kapcsolja  
be újra a terméket. Ha a termék ezt követően még mindig 
nem működik, forduljon szakszervizhez.

Hulladékkezelés

A termék, a csomagolás és a melléklet akkumulátor értékes, 
újrahasznosítható anyagokból készültek. Az anyagok újra-
hasznosítása csökkenti a hulladék mennyiségét és kíméli 
a környezetet.
A csomagolóanyagok ártalmatlanításakor ügyeljen a szelek-
tív hulladékgyűjtésre. Papír, karton és könnyű csomagolóanya-
gok gyűjtéséhez használja a helyi gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek, elemek és  
akkumulátorok nem kerülhetnek a háztartási 
hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem hasz-

nálatos készülékét a háztartási hulladéktól különválasztva ár-
talmatlanítsa. Az elektromos készülékek veszélyes anyagokat 
tartalmaznak, amelyek nem megfelelő tárolás és ártalmatlaní-
tás esetén károsak lehetnek a környezetre és az egészségre. 
Régi készülékeket díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kap-
csolatban az illetékes települési vagy városi önkormányzattól 
kaphat felvilágosítást. Az elhasználódott elemeket és akku-
mulátorokat az illetékes önkormányzati gyűjtőhelyeken vagy 
akkumulátorokat forgalmazó szakkereskedésekben adja le. 
Ártalmatlanítás előtt ragassza le a lítiumelemek/-akkumuláto-
rok érintkezőit.
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